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Scheren
Scissors

Supercut Scheren (SC)
Supercut scissors (SC)

Ciseaux Supercut (5C)
Supercut tijeras (SC)
Forbici con taglio Supercut (SC) A

Ein duBerst scharfer Osteotomschliff am oberen Scherenblatt gewahrt das leichte
Abscheren des Gewebes. Das zweite Scherenblatt ist leicht gezahnt, um das Abrutschen

des Gewebes zu vermeiden. Supercut-Scheren sind an zwei schwarzen Ringen zu erkennen.
Auf Wunsch kann jedes andere Modell in Supercut geliefert werden. Auf Wunsch kénnen
Supercut Scheren auch ohne Zahnung geliefert werden.

An extremely sharp osteotome cut on the upper blade guarantees easy and precise cutting
of the tissue. The other blade is slightly serrated for fi xing the tissue. Supercut scissors are
indicated by two black rings. Any other scissors can be supplied as Supercut

upon request. Supercut scissors can be supplied upon request without serration.

L'aiguisage éxtremenent coupante «osteotome» de la lame superieure, garantit une coupure
facile et précise du tissu. La deuxieme lame est Iégérement dentelée pour tenir le tissu.
Ciseaux Supercut peuvent étre identifiées & deux bagues noires. Tous les autres ciseaux
peuvent étre fournis en version Supercut sur demande. Les ciseaux Supercut peuvent

etre fournis également non dentelés sur demande.

A traves de un filo de “ostedtomo” extremo agudo de una hoja es posible cortar facily
precisamente el tejido. La segunda hoja tiene dientes muy suaves para evitar que se deslize

el tejido. Las tijeras Supercut se reconocen por dos anillos negros. Todas las otras tijeras pueden
ser producidos en Supercut segun demanda. Las tijeras Supercut pueden ser

producidas también sin dientes segun demanda.

La affi latura speciale della lama superiore a forma di osteotomo da‘ un taglio estremamente
facile e preciso. Una leggera dentatura sulla seconda lama evita che il tessuto scivoli. Per
distinguersi dalle altre forbici, le forbici Supercut hanno due abellos neros. Se richiesto le
forbici Supercut si forniscono pure senza la zigrinatura su una lama. Se richiesto ogni altro
modello di forbici pud essere fornito con taglio Supercut.
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Scheren
Scissors

Scheren mit almedur ®Hartmetallschneiden
Scissors with almedur® tungsten-carbide inserts

Ciseaux avec inserts almedur® de carbure de tungsténe
Tijeras con filo en almedur® carburo de tungsteno
Forbici con inserti al almedur® carburo di tungsteno

Alle Scheren mit almedur® Hartmetallschneiden zeichnen sich durch eine (iber lange Zeit gleich-
méBige, weiche und dauerhafte Schnittfahigkeit aus. Alle Scheren mit Hartmetallschneiden haben
zur Kennzeichnung vergoldete Ringe.

All scissors with almedur © tungsten carbide inserts are distinguished by a uniform, smooth, and
longlasting cut. Scissors having tungsten carbide inserts are identified by gold plated rings.

Tous les ciseaux munis de lames almedur® en carbure de tungsténe se distinguent par leur coupe
uniforme, souple et durable. Les ciseaux avec tranchants en carbure de tungsténe se reconnaissent
par leurs anneaux dorés.

Todas las tijeras dotadas de hojas almedur® de carburo de tungsteno son distinguidas por su corte

uniforme, suave y durable. Tijeras con corte de carburo de tungsteno se reconocen por el color dorado
de sus anillos.

Tuttle le forbici con taglio di tungsteno permettono un taglio uniforme per un tempo prolungato.
Tuttle le forbici almedur®, cioe con le lame di Tungsteno hanno gli anelli d'oarti.



Scheren
Scissors

Scheren mit almedur ®/ Supercut
Scissors with almedur® /Supercut

Ciseaux avec almedur® /Supercut
Tijeras con almedur® /Supercut
Forbici con almedur® / Supercut

Messerschliff
und Mikrozahnung:

EingeschweiBte
Hartmetallschneiden:

Kennzeichen:

Zusatzlicher Anschliff
einer Blattriickseite:

Knife edges and
micro serration:

Welded tungsten
carbide cutting edges:

Characteristics:

Reduction of the
transversal cut:

Aiguisement tranchant
et dents micro:

Lames soudées
d‘un alliage de carbure
de tungsténe:

Caractéristiques:

Coupe transversale
réduite:

Hoja de bisturi y
dentadura micro:

Hojas soldadas de
carburo de tungsteno:
Caracteristicas:

Reduccion del
corte transversal:

Affilatura a scalpello
e dentellatura micro:

Lame saldate al carburo
di tungsteno:

Caratteristiche:

Riduzione del
taglio trasversale:

Feiner, minimal traumatisierender Schnitt
Keine zur Korrosion neigende Lotnaht; nahtlose,
homogene Verbindung von Hartmetall und Scherenstahl

ein goldener Ring, ein schwarzer Ring

Bessere Sicht+ Prazise Praparation

Fine, minimally traumatizing cut

Corrosion-free welding seam; seamless,
homogenous junction of tungsten carbide and scissors steel
one golden ring, one black ring

Better visibility + precise preparation
Coupe fine, peu traumatisante

Soudure résitanz a la corrosion;
jointure sans traces et homogene du tungstene avec I‘acier des ciseaux
une bague dorée, une bague noire

Vue améliorée + préparation précise

Corte fino, minimo traumatizante

Soldadura resistente a la corrosion:;
unién homogénea del tungsteno con el acero de tijeras

un anillo dorado, un anillo negro

Mejor vision + preparacion precisa

Taglio fino, minimo traumatizzante
Saldatura resistente alla corrosione;
congiunzione omogenea con |‘acciaio delle forbici con cordolo del tungsteno

un anello dorato, un anello nero

Migliore visione + preparazione precisa
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Scheren
Scissors

Ceramic Cut Scheren (CC)
Ceramic Cut scissors (GGC)

Ciseaux Geramic Cut (GGC)
Ceramic Cut tijeras (GGC)
Forbici con taglio Ceramic Cut (CC) A

Messerschliff
und Mikrozahnung:

Keramikbeschichtung:

EingeschweiBte
Hartmetallschneiden:

Kennzeichen:

Zusétzlicher Anschliff
einer Blattriickseite:

Knife edges and
micro serration:

Ceramic coating:

Welded tungsten
carbide cutting edges:

Characteristics:

Reduction of the
transversal cut:

Aiguisement tranchant
et dents micro:

Couche céramique:

Lames soudées
d‘un alliage de carbure
de tungsténe:

Caractéristiques:

Coupe transversale
réduite:

Hoja de bisturi y
dentadura micro:

Recubrimineto
de ceramica:

Hojas soldadas de
carburo de tungsteno:

Caracteristicas:

Reduccion del
corte transversal:

Affilatura a scalpello
e dentellatura micro:

Rivestimento di ceramica:

Lame saldate al carburo
di tungsteno:

Caratteristiche:
Riduzione del
taglio trasversale:

Feiner, minimal traumatisierender Schnitt

Hohe Oberflachenharte; lange Standzeit; blendfreie Oberflache;
hervorragende Gleitfahigkeit

Keine zur Korrosion neigende Létnaht; nahtlose,
homogene Verbindung von Hartmetall und Scherenstahl

schwarzes Finish, goldene Schraube

Bessere Sicht + Prazise Praparation

Fine, minimally traumatizing cut

High surface hardness; long lasting cutting ability; non-dazzling surface;
excellent sliding capacity

Corrosion-free welding seam; seamless,
homogenous junction of tungsten carbide and scissors steel

Black finish, golden screw

Better visibility + precise preparation

Coupe fine, peu traumatisante

Grande dureté de la surface; longue durée de vie; surface non-éblouissante;
glissement excellent

Soudure résitanz a la corrosion;
jointure sans traces et homogeéne du tungsténe avec I‘acier des ciseaux

Finition noire, vis dorée

Vue améliorée + préparation précise

Corte fino, minimo traumatizante

Alta dureza de la superficie; larga duracion; superficie antideslumbrante;
deslizamiento destacado

Soldadura resistente a la corrosion;
unién homogénea del tungsteno con el acero de tijeras

Superficie negra, tornillo dorado

Mejor vision + preparacion precisa

Taglio fino, minimo traumatizzante

Alta durezza della superficie; lunga durata; superficie antiriflesso;
eccellente scorrimento

Saldatura resistente alla corrosione;
congiunzione omogenea con |‘acciaio delle forbici con cordolo del tungsteno
Finitura nera, vite dorata

Migliore visione + preparazione precisa



Scheren
Scissors

Chirurgische Scheren
Operating scissors

Ciseaux a chirurgie
Tijeras para cirugia
Forbici per chirurgia

almedur Supercut almedur almedur
Fig. 1 Fig. 1 Fig. 2 Fig. 2 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 3
105 mm —4%" | 03-020-105 03-022-105 03-024-105
115 mm-4%" | 03-020-115 03-022-115 03-024-115
130 mm-5" 03-020-130 03-022-130 | 307-106-130 03-024-130
145 mm—-53%" | 03-020-145 | 04-120-145 | 03-022-145 | 307-106-140| 04-122-145 | 03-024-145 | 04-124-145
155 mm—-6" 03-020-155 03-022-155 03-024-155
165 mm —-6%" | 03-020-165 | 308-100-160 | 03-022-165 308-110-160 | 03-024-165 | 308-120-160
175 mm-7" 03-020-175 03-022-175 03-024-175
185 mm—-7%" | 03-020-185 | 308-100-180 | 03-022-185 308-110-180 | 03-024-185 | 308-120-180
200 mm-8" 03-020-200 03-022-200 03-024-200
P
almedur Supercut almedur almedur
Fig. 1 Fig. 1 Fig. 2 Fig. 2 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 3

105 mm—-4%" | 03-025-105 03-027-105 03-029-105
115 mm—-4%" | 03-025-115 03-027-115 03-029-115
130 mm-5" 03-025-130 03-027-130 | 307-107-130 03-029-130
145 mm —-53%" | 03-025-145 | 04-125-145 | 03-027-145 | 307-107-140 | 04-127-145 | 03-029-145 | 04-129-145
155 mm—-6" 03-025-155 03-027-155 03-029-155
165 mm—-67%" | 03-025-165 | 308-101-160 | 03-027-165 308-111-160 | 03-029-165 | 308-121-160
175 mm-7" 03-025-175 03-027-175 03-029-175
185 mm—-7%" | 03-025-185 | 308-101-180 | 03-027-185 308-111-180 | 03-029-185 | 308-121-180
200 mm -8" 03-025-200 03-027-105 03-029-105
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Chirurgische Scheren
Operating scissors

Ciseaux a chirurgie
Tijeras para cirugia
Forbici per chirurgia

GRAZIL

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
130 mm-5" 411-116-130 411-118-130 411-120-130
145 mm -5%" 411-116-140 411-118-140 411-120-140

GRAZIL

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
130 mm-5" 411-121-130 411-123-130 411-125-130
140 mm-5%" | 411-121-140 411-123-140 411-125-140




Scheren

Scissors
Chirurgische Scheren
Operating scissors
Ciseaux a chirurgie
Tijeras para cirugia
Forbici per chirurgia 2
Y ) A
|
| | |
\‘ \‘
DEAVER w2 b 12 12
| 140 mm - 57" 03-058-140 03-059-140 03-058-140S 03-059-140S
gerade gebogen gerade, gezahnt gebogen, gezahnt
straight curved straight, saw edge curved, saw edge
droits courbes droits, dentelés courbes, dentelés
recta curva recta, dentada curva, dentada
rette curve rette, dentate curve, dentate
DEAVER
almedur almedur
140 mm - 57" 308-140-140 308-141-140
gerade gebogen
straight curved
droits courbes
recta curva
rette curve
i i
f I 1} |
\ \
‘ 1
LANGE 1:2 1:2 1:2 4 \ 1:2
145 mm - 53%" 03-062-145 03-063-145 ‘ 03-062-145S ‘ 03-063-145S
gerade gebogen gerade, gezahnt gebogen, gezahnt
straight curved straight, saw edge curved, saw edge
droits courbes droits, dentelés courbes, dentelés
recta curva recta, dentada curva, dentada
rette curve rette, dentate curve, dentate
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Scheren
Scissors

A

Chirurgische Scheren

Operating scissors
Ciseaux a chirurgie
Tijeras para cirugia
Forbici per chirurgia
A M
I\
-
|
MIXTER 12 hg 12 I
| 155mm-6" 03-064-155 03-064-1555 | 03-065-155 | 03-065-1555
gerade gerade, gezahnt gebogen gebogen, gezahnt
straight straight, saw edge  curved curved, saw edge
droits droits, dentelés courbes courbes, dentelés
recta recta, dentada curva curva, dentada
rette rette, dentate curve curve, dentate

i\ i\ i\
r F r
| |
/ / |
} } l
LEXER ——
Supercut almedur almedur/Supercut | Ceramic Cut
160 mm-6%" 308-186-160 307-186-160 308-190-160 307-190-160 308-190-160K
210 mm-8%" 308-186-210 308-190-210
| ‘
LEXER —
Supercut almedur almedur/Supercut | Ceramic Cut
160 mm-6%" 308-187-160 307-187-160 308-191-160 307-191-160 308-191-160K
210 mm-8%" 308-187-210 308-191-210




Scheren

Scissors

Chirurgische Scheren

Operating scissors

Ciseaux a chirurgie
Tijeras para cirugia

Forbici per chirurgia

FERGUSSON
140 mm-5%" 03-067-140
160 mm-6%" 03-067-160
180 mm-7" 03-067-180

RICHTER 1:2
145 mm-5%" 03-647-145
130 mm-5" 03-034-130
145 mm-5%" 03-034-145
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Chirurgische Scheren — Préparierscheren
Operating scissors — Dissecting scissors

Ciseaux a chirurgie — Giseaux a dissection
Tijeras para cirugia — Tijeras de diseccion
Forbici per chirurgia — Forbici per dissezione

MAYO

\

|
Supercut almedur almedur/Supercut | Ceramic Cut
145 mm -5%" 03-040-145 307-156-140 04-220-140 03-040-145K
150 mm-6" 03-040-150 307-166-150
170 mm - 6%" 03-040-170 307-156-170 04-220-170 307-160-170 03-040-170K
230 mm-9" 03-040-230 04-220-230 03-040-230K
MAYo —
Supercut almedur almedur/Supercut | Ceramic Cut
145 mm - 5%" 03-041-145 307-157-140 04-225-140 03-041-145K
150 mm-6" 03-041-150 307-167-150
170 mm -63%" 03-041-170 307-157-170 04-225-170 307-161-170 03-041-170K
200 mm -8" 04-225-200
230 mm-9" 03-041-230 04-225-230 03-041-230K




Scheren
Scissors

Chirurgische Scheren — Préparierscheren
Operating scissors — Dissecting scissors

Ciseaux a chirurgie — Giseaux a dissection
Tijeras para cirugia — Tijeras de diseccion
Forbici per chirurgia — Forbici per dissezione

MAYO-STILLE
Supercut almedur almedur/Supercut | Ceramic Cut
150 mm-6" 03-044-150 307-166-150 04-250-150 03-044-150K
170 mm-6%" 03-044-170 307-166-170 04-250-170 307-170-170 03-044-170K
190 mm - 77" 03-044-190
210 mm - 83%" 411-180-210
r
MAYO-STILLE L
Supercut almedur almedur/Supercut | Ceramic Cut
150 mm-6" 03-045-150 307-167-150 04-251-150 03-045-150K
170 mm-63%" 03-045-170 307-167-170 04-251-170 307-171-170 03-045-170K
190 mm -7 %" 03-045-190
210 mm - 83%" 411-181-210
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Scheren
Scissors

Chirurgische Scheren — Préaparierscheren
Operating scissors — Dissecting scissors

Ciseaux a chirurgie — Giseaux a dissection
Tijeras para cirugia — Tijeras de diseccion
Forbici per chirurgia — Forbici per dissezione

&

|

1:2 1:2

MAYO-HARRINGTON

Supercut
307-156-230

almedur
308-160-230

230 mm-9"

308-156-230

I

3/

MAYO-NOBLE

)|
1:2 1:2
MAYO-HARRINGTON
Supercut almedur
230 mm-9" 308-157-230 307-157-230 308-161-230

1:2

170 mm - 6%" 308-176-170 \ 308-177-170 |




Scheren
Scissors

Chirurgische Scheren — Préparierscheren
Operating scissors — Dissecting scissors

Ciseaux a chirurgie — Giseaux a dissection
Tijeras para cirugia — Tijeras de diseccion
Forbici per chirurgia — Forbici per dissezione

WERTHEIM
almedur
145 mm - 53%" 411-191-140
195 mm - 7%5" 308-521-195
225 mm - 83%" 308-521-220 308-523-220
1:2 4 1:2 1:2 4
METZENBAUM
Supercut almedur/Supercut
150 mm-6" 03-070-150 307-276-150 307-280-150
gerade
straight
droits
recta
rette
1.2 1:2 1:2
METZENBAUM
Supercut almedur/Supercut Ceramic Cut
150 mm—-6" 03-071-150 307-277-150 307-281-150 03-071-150K
gebogen
curved
courbes

curva
curve
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Scheren
Scissors

Chirurgische Scheren — Préparierscheren
Operating scissors — Dissecting scissors

Ciseaux a chirurgie — Ciseaux a dissection
Tijeras para cirugia — Tijeras de diseccion
Forbici per chirurgia — Forbici per dissezione

METZENBAUM
Supercut almedur Ceramic Cut
Fig. 1 Fig. 1 Fig. 1 Fig. 1
115 mm - 47" 411-244-110 307-276-110 411-932-110 411-244-110K
145 mm-5%" | 03-070-145 03-070-145SC 04-320-145 03-070-145K
| |
‘\
METZENBAUM |
almedur almedur
Fig. 2 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 3
145 mm -5%" 411-248-140 04-322-145 411-250-140 04-324-145




Scheren

Scissors

Chirurgische Scheren — Préparierscheren
Operating scissors — Dissecting scissors

Ciseaux a chirurgie — Ciseaux a dissection
Tijeras para cirugia — Tijeras de diseccion
Forbici per chirurgia — Forbici per dissezione

METZENBAUM
Supercut almedur Ceramic Cut
Fig. 1 Fig. 1 Fig. 1 Fig. 1
115 mm —4%" 411-245-110 307-277-110 411-933-110 411-245-110K
145 mm-53%" 03-071-145 03-071-145SC 04-325-145 03-071-145K
/ /
~ \‘
|
|
|
METZENBAUM
almedur almedur
Fig. 2 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 3
145 mm—-53%" 411-253-140 04-317-145 411-255-140 04-319-145




Scheren

' allgaier
R Scissors
Chirurgische Scheren — Préaparierscheren
Operating scissors — Dissecting scissors
Ciseaux a chirurgie — Giseaux a dissection
Tijeras para cirugia — Tijeras de diseccion
Forbici per chirurgia — Forbici per dissezione
« 18
\‘ 8 f \{\
|
o
* ‘
METZENBAUM- |
NELSON —
Supercut almedur almedur/Supercut | Ceramic Cut
Fig. 1 Fig. 1 Fig. 1 Fig. 1 Fig. 1
180 mm-7" 03-094-180 307-276-180 04-330-180 307-280-180 03-094-180K
200 mm - 8" 03-094-200 307-276-200 04-330-200 307-280-200 03-094-200K
230 mm-9" 03-094-230 307-276-230 04-330-230 307-280-230 03-094-230K
250 mm-9%" | 03-094-250 307-276-250 308-280-250
280 mm —11" 03-094-280 308-280-280
300 mm —12" 03-094-300 308-280-300
|
|
|
|
‘ METZENBAUM-
; NELSON
J almedur almedur
Fig. 2 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 3
180 mm-7" 411-278-180 04-322-180 411-280-180 04-324-180
C 200 mm - 8" 411-278-200 04-322-200 411-280-200 04-324-200
| 230 mm-9" 411-278-230 04-322-230 411-280-230 04-324-230
250 mm-9%" | 411-278-250 411-280-250
280 mm - 11" 411-278-280 411-280-280
300 mm - 12" 411-278-300 411-280-300




Scheren
Scissors

Chirurgische Scheren — Préaparierscheren
Operating scissors — Dissecting scissors

Ciseaux a chirurgie — Giseaux a dissection
Tijeras para cirugia — Tijeras de diseccion
Forbici per chirurgia — Forbici per dissezione

METZENBAUM- | |
NELSON —
Supercut almedur almedur/Supercut | Ceramic Cut
Fig. 1 Fig. 1 Fig. 1 Fig. 1 Fig. 1
180 mm-7" 03-095-180 307-277-180 04-335-180 307-281-180 03-095-180K
200 mm-8" 03-095-200 307-277-200 04-335-200 307-281-200 03-095-200K
230 mm-9" 03-095-230 307-277-230 04-335-230 307-281-230 03-095-230K
250 mm -93" 03-095-250 307-277-250 308-281-250 03-095-250K
280 mm-—11" 03-095-280 308-281-280
300 mm—-12" 03-095-300 308-281-300 03-095-300K
/
|
METZENBAUM-
NELSON
“ almedur almedur
j Fig. 2 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 3
| 180 mm-7" 411-283-180 04-317-180 411-285-180 04-319-180
200 mm -8" 411-283-200 04-317-200 411-285-200 04-319-200
J 230 mm-9" 411-283-230 04-317-230 411-285-230 04-319-230
4 250 mm —-93%" 411-283-250 411-285-250
| 280 mm-—11" 411-283-280 411-285-280
300 mm—12" 411-283-300 411-285-300
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Scheren
Scissors

Ciseaux a chirurgie — Giseaux a dissection
Tijeras para cirugia — Tijeras de diseccion
Forbici per chirurgia — Forbici per dissezione

Chirurgische Scheren — Préaparierscheren
Operating scissors — Dissecting scissors

METZENBAUM-
FINO 1:2 1:2 1:2 1:2
Fig. 1 Fig. 3 Fig. 1 Fig. 3
145 mm-53%" 03-080-145 411-324-140 03-081-145 411-325-140
N
Geramic Cut Ceramic Cut Ceramic Cut Ceramic Cut
Fig. 1 Fig. 3 Fig. 1 Fig. 3
145 mm-53%" 03-080-145K 03-081-145K 411-325-140K
METZENBAUM-
1:2 1:2
FINO
almedur almedur almedur almedur
Fig. 1 Fig. 3 Fig. 1 Fig. 3
145 mm-5%" 04-328-145 411-952-140 04-329-145 411-953-140
\
METZENBAUM- ‘ \
1.2 1N 1:2
FINO
Supercut Supercut
Fig. 1 Fig. 1
145 mm -53%" 03-084-145 03-085-145




Scheren
Scissors

Chirurgische Scheren — Préaparierscheren
Operating scissors — Dissecting scissors

Ciseaux a chirurgie — Giseaux a dissection
Tijeras para cirugia — Tijeras de diseccion
Forbici per chirurgia — Forbici per dissezione

METZENBAUM-
FINO
Supercut almedur
180 mm—-7" 308-278-180 307-278-180 308-282-180
200 mm-7%" | 308-278-200 307-278-200 308-282-200
230 mm-9" 308-278-230 307-278-230 308-282-230
250 mm —10" 308-282-250 METZENBAUM-
280 mm—11" 308-282-280 FINO
' almedur
/ 180 mm-7" 308-287-180 308-291-180
| 220 mm - 8" 411-331-200 411-963-200
230 mm-9" 411-331-230 411-963-230
S-formig gebogen  S-formig gebogen
S-curved S-curved
courbes en S courbes en S
curvaenS curvaen S

METZENBAUM-FINO

curve a forma di S

curve a forma di S

|
Supercut almedur almedur/Supercut | Ceramic Cut

180 mm-—-7" 308-279-180 307-279-180 308-283-180 307-283-180 308-283-180K
200 mm—-73%" 308-279-200 307-279-200 308-283-200 308-283-200K
230 mm-9" 308-279-230 307-279-230 308-283-230 308-283-230K
250 mm-10" 308-283-250

260 mm —10%" 308-283-260K
280 mm - 11" 308-283-280

300 mm-12" 308-283-300K
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Scheren
Scissors

Chirurgische Scheren — Préaparierscheren
Operating scissors — Dissecting scissors

Ciseaux a chirurgie — Giseaux a dissection
Tijeras para cirugia — Tijeras de diseccion
Forbici per chirurgia — Forbici per dissezione

| | |
f | I
GOLDMANN- /
1:2 1:2 1:2 | 1:2
FOX
Supercut almedur
130 mm-5" 03-412-130 03-418-130 03-420-130 308-818-130
gezahnt gerade
saw edge straight
dentelés droits
dentada recta
dentata rette
GOLDMANN- 1:2 L\ 1:2 L 1:2 L 1:2 L\
FOX
Supercut almedur
130 mm-5" 03-417-130 03-419-130 03-421-130 308-819-130
gezahnt gebogen
saw edge curved
dentelés courbes
dentada curva

dentata

curve




Scheren
Scissors

FOMON

Praparierscheren
Dissecting scissors

Ciseaux a dissection
Tijeras de diseccion
Forbici per dissezione

1.2

140 mm =5%"

411-313-140 |

THOREK
185 mm-77" 308-639-180
250 mm - 93%" 308-639-250




® o
allgoler
instrumente
medical

Scheren
Scissors

SIMS

Gynékologische Scheren
Gynecological scissors

Ciseaux a gynécologie
Tijeras para ginecologia
Forbici per ginecologia

—

?@.\

Supercut almedur
Fig. 1 Fig. 1 Fig. 1 Fig. 2
200 mm-8" 03-620-200 307-506-200 03-622-200
230 mm-9" 03-620-230 307-506-230 308-510-230 03-622-230
\
@ @ @ @
SIMS I /}\
Supercut almedur
Fig. 1 Fig. 1 Fig. 1 Fig. 2
200 mm-8" 03-623-200 307-507-200 03-625-200
230 mm-9" 03-623-230 307-507-230 308-511-230 03-625-230




Scheren
Scissors

Gynékologische Scheren
Gynecological scissors

Ciseaux a gynécologie
Tijeras para ginecologia
Forbici per ginecologia

r"\ /
g
DUBOIS 1:2 i 1:2
| 270mm-10%" | 308-532-270 | 308-533-270 |

!

DOYEN 1:2 1:2
175 mm-7" 03-638-175 03-639-175
SIEBOLD 12_
Supercut
240 mm - 972" 308-519-240 307-519-240

S-formig gebogen
S-curved

courbes en S
curvaenS

curve a forma di S

S-formig gebogen
S-curved

courbes en S
curvaenS

curve a forma di S




® o
allgoler
instrumente

medical

Scheren
Scissors

Feine chirurgische Scheren
Fine operating scissors

Ciseaux fins a chirurgie
Tijeras finas para cirugia

N

Forbici fine per chirurgia

1:2 1:2
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
120 mm — 43" 411-576-120 411-578-120 411-580-120
1:2 1:2 1:2
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
120 mm - 43" 411-581-120 411-583-120 411-585-120
9 %
KNAPP 1:2 1:2
105mm-4%" | 308-334-100 | 308-335-100
stumpf
blunt
mousses
roma
smusse
KNAPP 1:2 1:2
Ceramic Cut Ceramic Cut
105 mm—-4%" 308-332-100 308-333-100
120 mm - 43%" 308-334-120K 308-335-120K
spitz
sharp
pointus
aguda

acute




Scheren

Scissors

Feine Scheren
Fine scissors

Ciseaux fins
Tijeras finas
Forbici fini

1:2

WAGNER  ——
Supercut Supercut
120 mm — 43" 308-820-120 307-820-120 308-821-120 307-821-120
gerade gebogen
straight curved
droits courbes
recta curva
rette curve
|
!
1
BROPHY \
(SULLIVAN) 12 \ 1:2 LITTLER
145 mm —-53%" ‘ 03-068-145 ‘ 03-069-145 115 mm—4%" 03-060-120
145 mm - 53%" 03-060-145




Scheren

® o
allgoler
instrumente =
edical Scissors
Feine Scheren
Fine scissors
Ciseaux fins
Tijeras finas
Forbici fini 2
NEUMANN QUINBY
| 120 mm — 434" 411-611-120 | 125mm-5" 125mm-5"
S-férmig gebogen 03-410-125 03-411-125
S-curved
courbes en S gerade gebogen
curva en S strqlght curved
curve a forma di S droits courbes
recta curva
rette curve

LOCKLIN

I

almedur

almedur

165 mm—-612"

411-601-160

411-995-160

411-603-160

411-993-160

gezahnt
saw edge,
dentelées
dentada
dentate




Scheren
Scissors

Feine Scheren

Fine scissors
Ciseaux fins
Tijeras finas
Forbici fini A A
REYNOLDS
Supercut almedur
150 mm - 6" 308-316-150 307-316-150 308-320-150
180 mm 7" 308-316-180 307-316-180
REYNOLDS
Supercut almedur Ceramic Cut
150 mm-6" 308-317-150 307-317-150 308-321-150 307-317-150K
180 mm-7" 308-317-180 307-317-180 307-317-180K




‘allgaier Scheren

instrumente

R Scissors

Feine Scheren
Fine scissors

Ciseaux fins
Tijeras finas
Forbici fini

1:2

| 105 mm - 43" | 03-316-105 03-317-105

0

| 105 mm - 43" | 03-804-105 | 03-895-105 |

1.2

~

O

| 90 mm - 335" | 03-880-090 03-881-090




Scheren
Scissors

Feine Scheren
Fine scissors

Ciseaux fins
Tijeras finas
Forbici fini

]
Supercut almedur almedur/Supercut | Ceramic Cut
90 mm-312" 03-320-090 307-336-090
105 mm—-4%" 03-320-105 307-340-110
115 mm —4%" 03-320-115 03-328-115 04-520-115 03-320-115K
120 mm — 43" 03-320-120
/{ ”f //« /{(4
|
Supercut almedur almedur/Supercut | Ceramic Cut
90 mm-3%" 03-321-090 307-337-090
105 mm—414" 03-321-105 307-341-110
115 mm - 412" 03-321-115 03-329-115 04-521-115 03-321-115K
120 mm — 434" 03-321-120
-
S
115 mm — 4%" 03-323-115 | 03-325-115 |
seitwérts gebogen seitwarts abgewinkelt

laterally curved
courbes laterale
curva lateral
curvata lateralmente

laterally angled
angle laterale
angulada lateral
angolo lateralmente




® o
allgoler
instrumente

medical

Scheren
Scissors

SANVENERO 12

Feine Scheren
Fine scissors

Ciseaux fins
Tijeras finas
Forbici fini

140 mm -5%"

308-298-140

| 308-299-140

LEXER-BABY 12

1.2

almedur almedur
100 mm -4" 308-198-100 308-202-100 308-199-100 308-203-100
gerade gebogen
straight curved
droits courbes
recta curva
rette curve




Scheren
Scissors

Fistelscheren
Fistula scissors

Ciseaux pour fistules
Tijeras para fistulas
Forbici per fistole

KELLY N s —
Supercut almedur Ceramic Cut
160 mm-6%" 03-630-160 03-632-160 411-988-160
180 mm-7" 03-630-180 03-632-180 03-630-180K
/ / /
KELLY
Supercut almedur Ceramic Cut
160 mm-6%" 03-631-160 03-633-160 411-989-160
180 mm-7" 03-631-180 03-633-180 03-631-180K




Scheren

‘allgaier

e Scissors
Enukleationsscheren
Enucleation scissors

Ciseaux a énucléation
Tijeras para enucleacion
Forbici per enucleazione

slight curved
facile courbes
ligeramente curva

| A

LANDOLDT 1:2 ’kl 1:2

125mm-5" | 03-341-125 | 03-343-125
leicht gebogen stark gebogen

strong curved
tort courbes
fuerte curva

1:2 facile curve forte curve
12 12
|
1:2 fk 1:2 ! ] 1:2 J 1:2 \
— CHADWICK 12 —
Ceramic Cut Ceramic Cut 110 mm-4%"
115 mm - 412" 03-336-115 03-336-115K 03-337-115 03-337-115K 03-347-110

gerade gebogen

straight curved

droits courbes

recta curva

rette curve




Scheren
Scissors

Scheren fiir die Plastische Chirurgie
Plastic surgery scissors

Ciseaux pour la chirurgie plastique
Tijeras para cirugia plastica f
Forbici per chirurgia plastica A 2

1 1
\ 12 10 12 12
JOSEPH 12 I 000000
Supercut almedur Supercut almedur
140 mm - 5%" 03-440-140 03-442-140 04-440-140 03-441-140 03-443-140 04-441-140
KILNER (RAGNELL)
almedur
120 mm — 434" 03-449-125 308-310-120
150 mm-6" 03-449-150 308-310-150




® o
allgoler
instrumente
medical

Scheren
Scissors

Scheren fiir die Plastische Chirurgie
Plastic surgery scissors

Ciseaux pour la chirurgie plastique
Tijeras para cirugia plastica
Forbici per chirurgia plastica

|

© o
GORNEY

almedur almedur Ceramic Cut
120 mm—43%" 308-208-120
170 mm-6%" 308-209-170K
190 mm - 7%" 308-208-190 04-344-185 308-209-190 04-345-185 308-209-190K
230 mm-9" 308-209-230K

[
KAYE L
almedur
115 mm - 472" 04-531-115




Scheren
Scissors

GefdBscheren
Artery scissors

Ciseaux vasculaires
Tijeras vasculares
Forbici vascolari

— ~ .

LINCOLN 1:2 k

145 mm - 5%" | 308-464-150 | 170 mm - 6%" [ 03516170 | 03517170 |

1 Blatt mit Sondenspitze
1 Blade with probe

1 Lame avec sonde

1 Punta forma sonda

1 Lama con sonda

|

/4 / e ~
(| | d \ / POTTS-SMITH K, K\)
1;2@ @ FULTON mK ' (DE MARTEL) : N

)

1:2

115 mm-4%" | 03-508-115

| | 1770mm-6%" | 03-519-170 | | 195 mm - 7%" | 03-521-045 |




Scheren

‘allgaier

S e aica Scissors
GefdBscheren
Artery scissors

FAVALORO

Ciseaux vasculaires
Tijeras vasculares
Forbici vascolari

150 mm-6"

411-415-900

1:2

O 0
DE BAKEY 11 1:1
155 mm-6" 03-551-155 03-553-155
Offset-Schere, S-formig
Offset scissors, s-shaped
Ciseaux offset, courbes en S
Tijera offset, curvaen S
Forbici offset, curve a forma di S
MILLS
225 mm-83%4"
308-471-220

4 25 ° 45° 60 °

DE BAKEY
almedur almedur almedur
160 mm-6%" 308-486-160 | 411-979-250 | 308-487-160 | 411-979-450 | 308-488-160 | 411-979-600
230 mm-9" 308-486-230 | 411-983-250 | 308-487-230 | 411-983-450 | 308-488-230 | 411-983-600
280 mm-11" 308-486-280 | 411-984-250 | 308-487-280 | 411-984-450 | 308-488-280 | 411-984-600




Scheren
Scissors

GefaBscheren

Artery scissors

Ciseaux vasculaires
Tijeras vasculares
Forbici vascolari

e %
1:1 25° 11 45° 1:1

POTTS-SMITH 60° 1 , 125°
190 mm-7%" | 03-525-025 | 03-525-045 03-525-060 | 03525125 |
P ST o ——
Supercut Supercut Supercut
190 mm -7%" 307-476-250 307-476-450 307-476-600
POTTS-SMITH
Ceramic Cut Ceramic Cut Ceramic Cut
190 mm - 7%%" 307-476-250K 307-476-450K 307-476-600K
1:1 @ 25° 1:1 % 1:1 ’K
POTTS-SMITH ' i '
almedur almedur almedur
190 mm - 7%2" 308-480-250 308-480-400 308-480-600
e
2]
e © ©
1:1 25° 1:1 45° 1:1 60 ° 1:1 90 ° 1:1 125°
| 180 mm-7" 411-767-250 411-767-450 ‘ 411-767-600 ‘ 411-767-900 ‘ 411-768-000
—
o ) o o ©
1:1 25° 1:1 45° 1:1 60 ° 1:1 90 ° 1:1 125°
411-766-250 411-766-450 411-766-600 ‘ 411-766-900 ‘ 411-767-000
Ceramic Cut Ceramic Cut Ceramic Cut Ceramic Cut Ceramic Cut

411-766-250K

411-766-450K

411-766-600K

411-766-900K

411-767-000K




Scheren

‘allgaier

S e aica Scissors
GefdBscheren
Artery scissors

Ciseaux vasculaires
Tijeras vasculares
Forbici vascolari

% %
25° 45°

f l:e f§
60 ° 90° 125°

DIETHRICH-
HEGEMANN

145 mm -5%" 03-531-025 | 03-531-045 | 03-531-060 | 03-531-090 | 03-531-125

160 mm-6%" 03-533-025 | 03-533-045 | 03-533-060 | 03-533-090 | 03-533-125

190 mm - 7%." 03-535-025 | 03-535-045 | 03-535-060 | 03-535-090 | 03-535-125

% % f e ﬁ
35::;/':::“ 25° 45° 60° | : N 90° 125°
Ceramic Cut | Ceramic Cut | Ceramic Cut | Ceramic Cut | Ceramic Cut
190 mm - 7%." 03-535-025K | 03-535-045K | 03-535-060K | 03-535-090K | 03-535-125K




Scheren
Scissors

Knorpelscheren
Cartilage scissors

Ciseaux pour cartilages
Tijeras para cartilagos
Forbici per cartilagini

)
12 12 12 \—/
MARTIN-CARTILAGE MCINDOE POTTS-SMITH
200mm-8" | 314-520-200 | | 190 mm-75%" | 308-610-190 | | 190mm-7%" | 411-383-190 |

gebogen, gezahnt
curved, saw edge
courbes, dentelés
curva, dentada
curve, dentate




® o
allgoler
instrumente
medical

Scheren
Scissors

Tonsillenscheren
Tonsil scissors

Ciseaux pour amygdales
Tijeras para amigdalas
Forbici per tonsille

—— 8

O

TOENNIS 12 12 PRINCE 12
180 mm - 7" 03-170-180 03-171-180 175mm-7" | 308-435-170 |
TOENNIS-ADSON —
BOETTCHER 12 almedur Ceramic Cut
| 180mm-7" [ 03-485-180 170 mm-6%" | 03-181-175 411-961-170 03-181-175K




Scheren

Scissors
Tonsillenscheren
Tonsil scissors
Ciseaux pour amygdales
Tijeras para amigdalas
Forbici per tonsille 2
1:2
DEAN WERTHEIM
almedur 140 mm-5%" | 411-191-140
170cm—-63%" | 03-497-170 03-499-170 411-990-170 190 mm-7%" | 411-191-190
gebogen gebogen, gezahnt gebogen, gezahnt
curved curved, saw edge curved, saw edge
courbes courbes, dentelés courbes, dentelés
curva curva, dentada curva, dentada
curve curve, dentate curve, dentate

11

OLIVECRONA

230 mm-9"

03-237-230

Trigeminusschere
Trigeminal scissors

Ciseaux pour le trigeminus
Tijera para nervio trigémino
Forbici per il nervo trigemino

GOOD

| 190 mm - 7%" | 03-489-190




‘allgaier Scheren
instrumente

S Scissors

Lungenscheren
Lobectomy scissors

Ciseaux a lobectomie
Tijeras para lobectomia
Forbici per lobectomia

CRAFOORD
300mm-12" | 308-637-300 |

WILLAUER

250 mm -93%" | 308-634-250 308-635-250
280 mm-11" 308-634-280 308-635-280

gerade gebogen
straight curved
droits courbes
recta curva
rette curve

7

11

250 mm - 10" | 308-661-250

FINOCHIETTO 13
| 270 mm - 10%" | 308-659-270 |

RESANO 1:3




Scheren
Scissors

Thoraxscheren
Thorax scissors

Ciseaux pour le thorax
Tijeras para torax
Forbici per torace

4

1y

“\
12 1:2&// 12

SATINSKY KLINKENBERGH-LOTH JORGENSON

245mm-9%" | 308-647-240 | | 230mm-9" | 308-657-230 | | 220 mm-8%" | 308-663-220




‘allgaier Scheren

instrumente

S Scissors

Darmscheren
Enterotomy scissors

Ciseaux pour lintestin
Tijeras para intestino
Forbici per enterotomia

J

)

12 Nt
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
210 mm - 81" 308-766-210 308-768-210 308-770-210




Scheren
Scissors

Nabelschnurscheren
Umbilical scissors

Tijeras umbilicales
Forbici ombelicali

BUSCH
135mm-5%" | 03-659-135
160 mm-6%" 03-659-160

1:2 \y

MOD. USA

| 105 mm-43%" | 03-664-105

Ciseaux pour le cordon ombilical

1:2
SCHUMACHER

160 mm-6%"

308-549-160




‘allgaier Scheren

instrumente

S Scissors

Episiotomiescheren
Episiotomy scissors
Ciseaux a épisiotomie
Tijeras para episiotomia
Forbici per episiotomia

(/
1:2

BRAUN-STADLER WALDMANN

145 mm-5%" 03-653-145 180 mm-7" 411-527-180
220 mm - 83%" 03-655-220




Scheren

Scissors

Parametriumscheren
Parametrium scissors

Parametrium ciseaux
Paramétrium tijeras
Forbici per il parametrio

1:1

1:1

11

1:1

almedur almedur
230 mm-9" 230 mm-9" 225 mm—-83%" 225 mm-—-83%4"
308-497-230 308-501-230 308-497-220 308-501-220




‘allgaier Scheren
inst [ =
e Scissors
Nasenscheren
Nasal scissors
Ciseaux nasaux
Tijeras nasales
Forbici nasali
1:2 1:2
SEILER 2 COTTLE I
170 mm - 63%" 308-401-170 Supercut Ceramic Cut
160 mm - 64" 03-457-160 307-401-160 03-457-160K
|
&
12 12 12 122
FOMON S |'CYMANN —
Supercut Ceramic Cut Supercut
130 mm 5" | 308-399-150 307-399-150 308-399-130K 180 mm 7" 03-459-180 307-397-180




Scheren
Scissors

Mikroscheren

Micro scissors
Micro-ciseaux

Micro-tijeras
Micro-forbici

NOYES 11 1:1 1:1
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
120 mm — 43" 05-142-120 435-808-120 435-810-120
gerade spitz — spitz spitz — stumpf stumpf — stumpf
straight sharp — sharp sharp — blunt blunt — blunt
droits pointue — pointue  pointue — mousse  MouUsse — Mousse
recta roma — roma roma — aguda aguda — aguda
rette acuta — acuta acuta — smussa smussa — smussa
NOYES 1:1 1:1 1:1
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
120 mm — 43" 05-143-120 435-813-120 435-815-120
abgewinkelt spitz — spitz spitz — stumpf stumpf — stumpf
angulated sharp — sharp sharp — blunt blunt — blunt
coudé pointue — pointue  pointue — mousse  Mousse — Mousse
angulado roma — roma roma — aguda aguda — aguda

angolate

acuta — acuta

acuta — smussa

Smussa — smussa




‘allgaier Scheren
R P Scissors

Mikroscheren
Micro scissors

Micro-ciseaux
Micro-tijeras
Micro-forbici

()

111 BARRAQUER
120 mm — 43" 411-763-120 55mm-2%"
X=5mm 05-251-005
X=7mm 05-251-007
x=10 mm 05-251-010
WECKER 1 alm 11 11 11
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
110 mm —-4%" 05-135-110 05-137-110 05-133-110
spitz — stumpf stumpf — stumpf  spitz - spitz
sharp — blunt blunt — blunt sharp — sharp
pointue — mousse  mousse — mousse  pointue — pointue
roma — aguda aguda — aguda roma — roma

acuta — smussa smussa — smussa  acuta — acuta




Scheren
Scissors

WESTCOTT 1:1

Mikroscheren
Micro scissors

Micro-ciseaux
Micro-tijeras
Micro-forbici

1:1

CASTROVIEJO

11

115 mm—-41"

| 309-102-110

309-103-110

90 mm - 3%."

435-827-090




‘allgaier Scheren

instrumente

S Scissors

Mikroscheren
Micro scissors

Micro-ciseaux
Micro-tijeras
Micro-forbici

VANNAS  1:1 11
85 mm - 374" 05-220-085 | 05-223-085 |
I
CASTROVIEJO 1:1 1:1 11 \

100 mm —4" 05-161-100 05-163-100
spitz — spitz stumpf — stumpf
sharp — sharp blunt — blunt
pointue — pointue  mousse — mousse
roma — roma aguda — aguda

acuta — acuta smussa — smussa




Scheren
Scissors

Sehnenscheren
Tenotomy scissors

Ciseaux a ténotomie
Tijeras para tenotomia
Forbici per tenotomia

WESTCOTT

11

| 110mm-4%" | 05-149-110

05151110 |

Spitz — spitz
sharp — sharp
pointue — pointue
roma — roma
acuta — acuta

stumpf — stumpf
blunt — blunt
mousse — mousse
aguda — aguda
smussa — smussa




Scheren

® o
allgoler
instrumente -
e Scissors
Irisscheren
Iris scissors
Ciseaux a iridectomie

Tijeras para iridectomia
Forbici per iridectomia

1:2

1.2

| 120 mm-4%" | 03-320-120

| 03-321-120 |

Supercut Supercut
115 mm—4%" 03-328-115 03-329-115

gerade gebogen

straight curved

droits courbes

recta curva

rette curve



Scheren

Scissors

Irisscheren
Iris scissors

Ciseaux a iridectomie
Tijeras para iridectomia
Forbici per iridectomia

/: | //’ |
{
I |
[ ]
11 11 \ 1:1 |

11

11

lateralmente

|
almedur Ceramic Cut almedur Ceramic Cut
115 mm —41" 03-320-115 04-520-115 03-320-115K 03-321-115 04-521-115 03-321-115K
gerade gerade gerade gebogen gebogen gebogen
straight straight straight curved curved curved
droits droits droits courbes courbes courbes
recta recta recta curva curva curva
rette rette rette curve curve curve
11 11 11
almedur

115 mm -41" 03-325-115 411-985-110 03-323-115

kniegebogen kniegebogen seitwdarts gebogen

angular angular laterally curved

coudés coudés courbes laterale

acodada acodada curva lateral

angolata angolata curvata




Scheren

sharp — sharp
pointue — pointue
roma — roma
acuta — acuta

' allgaier
R Scissors
Sehnenscheren
Tenotomy scissors
Ciseaux a ténotomie
Tijeras para tenotomia
Forbici per tenotomia A
STEVENS e [
Supercut Supercut
90 mm - 3%" 03-332-090
100 mm - 4" 308-360-100 307-354-100 308-361-100 307-355-100
110 mm—-4%" 03-330-115 307-354-110 03-331-115 307-355-110
spitz — spitz




Scheren
Scissors

Sehnenscheren

Tenotomy scissors
Ciseaux a ténotomie

Tijeras para tenotomia

Forbici per tenotomia
\
|
1
—\
L © © ©
STEVENS e
Supercut Ceramic Cut Supercut Ceramic Cut
90 mm - 3" 03-335-090
100 mm -4" 308-362-100 308-363-100
110 mm-41%" 03-332-115 307-358-110 307-356-110K 03-333-115 307-359-110 307-357-110K
130 mm-=5" 307-356-130K 307-357-130K
stumpf — stumpf
blunt — blunt
mousse — mousse
aguda — aguda
Smussa — smussa
/
WALTON 1:2 GRAEFE 1:2
100 mm -4" 308-359-100

105 mm-41%"

03-315-100




Scheren

‘allgaier

e Scissors
Strabismusscheren
Strabismus scissors
Ciseaux a strabisme

Tijeras para estrabismo
Forbici per strabismo

~
1:1 1:1
[ |
Supercut almedur almedur/Supercut
115 mm —4%." 03-336-115 308-372-110 308-370-110 307-370-110
[ ,-'J I."l f I.IJ‘. Ifl /
i/ il/
'III ull u'l v‘l
\ \\ \ \
11 11 11 1:1
I
Supercut almedur almedur/Supercut
115 mm—-4%" 03-337-115 308-373-110 308-371-110 307-371-110




Scheren
Scissors

Anatomische Scheren
Anatomy scissors

Ciseaux a dissequer
Tijeras para anatomia
Forbici per anatomia

110 mm — 473" ‘308-576-110

| 308-577-110




‘allgaier Scheren

instrumente

R Scissors

Durascheren
Dura scissors

Ciseaux pour la duremére
Tijeras para dura-madre
Forbici per dura-madre

] L L
TAYLOR 1:2

SCHMIEDEN 1:2 DANDY 12

145mm-5%" | 308-617-145 | | 170 mm-6%" | 308-615-170 | | 170 mm-6%" | 308-613-170

I

220mm-8%" | 308-596-220 | 308-597-220 |

STRULLY 1:2 1:2




Scheren
Scissors

Ligaturscheren
Ligature scissors

Ciseaux a ligature
Tijeras para ligaduras
Forbici per sutura

O'BRIEN 1:2 Q

LITTAUER 12 BUCK
140mm-5%" | 03-726-140 | | 90mm-3%" | 03-719-090 145 mm—5%" | 411-826-140
180mm-7" | 411-826-180
12 SPENCER
15mm-4%" | 03-721-115 90 mm - 3%" 03-720-090 03-721-090
110 mm — 474" 03-720-110
130 mm - 5" 03-720-130

seitwdrts gebogen
laterally curved
courbes laterale
curva lateral
curvata eralmente




‘allgaier Scheren
i<t - q
R Scissors
Ligaturscheren
Ligature scissors
Ciseaux a ligature
Tijeras para ligaduras
Forbici per sutura
NORTHBENT HEATH 12
90 mm - 3%" 308-799-090 150 mm-6" 120 mm - 43%"
125 mm-5" 308-799-130 03-731-150 411-838-120
gezahnt gezahnt
saw edge saw edge
dentelés dentelés
dentada dentada
dentata dentata

EISELSBERG 2 @

115 mm - 415" 411-836-120 | | 9omm-3%" | 03-881-000 |




Scheren
Scissors

Drahtscheren
Wire cutting scissors

Cisailles pour fils
Cizallas para cortar alambre
Forbici per filo metallico

%

{
O

1:2 =
UNIVERSAL HARVEY 1:2 SCHUKNECHT 1
almedur 125 mm-5" 125 mm-5"
120 mm — 434" 120 mm — 43" 411-858-120 03-742-125
03-741-120 04-721-120 gezahnt gezahnt
saw edge saw edge
gezahnt gezahnt dentelés dentelés
3aWt el(jge (sjawt elqlge dentada dentada
entelés entelés
dentada dentada dentata dentata
dentata dentata
© %) © %)
BEEBEE 1:2 1:2 12 12
| 105 mm - 4" 03-748-105 03-744-105 03-750-105 03-746-105
gerade stumpf — stumpf  spitz — spitz stumpf — stumpf, gezahnt spitz — spitz, gezahnt
straight blunt — blunt sharp — sharp blunt — blunt, saw edge sharp — sharp, saw edge
droits mousse — mousse  pointue — pointue  mousse — mousse, dentelée  pointue — pointue, dentelée
recta aguda — aguda roma — roma roma — roma, dentada aguda — aguda, dentada
rette smussa — smussa  acuta — acuta smussa —smussa, dentata  acuta — acuta, dentata
y
‘,‘
BEEBEE 1:2 1:2 1:2 1:2
| 105 mm —4" 03-749-105 03-745-105 03-751-105 03-747-105
gebogen stumpf — stumpf  spitz — spitz stumpf — stumpf, gezahnt spitz — spitz, gezahnt
curved blunt — blunt sharp — sharp blunt — blunt, saw edge sharp — sharp, saw edge
courbes mousse — mousse  pointue — pointue  mousse — mousse, dentelée  pointue — pointue, dentelée
curva aguda — aguda roma — roma roma — roma, dentada aguda — aguda, dentada
curve smussa — smussa  acuta — acuta smussa — smussa, dentata  acuta — acuta, dentata




Scheren

‘allgaier

S e aica Scissors
Verbandscheren
Bandage scissors

UNIVERSAL
140 mm -5%" 03-805-140
180 mm-7" 03-805-180

LISTER
180 mm-—-7" 03-783-180
200 mm-8" 03-783-200

Ciseaux pour pansements

Tijeras para vendajes

Forbici per bendaggi
LISTER
Supercut almedur
90 mm - 312" 03-781-090
110 mm - 4%" 03-781-110
140 mm - 5%" 03-781-145 307-897-140 308-901-140
155 mm—-6" 03-781-155
180 mm—-7" 03-781-180 307-897-180 308-901-180
200 mm -8" 03-781-200 307-897-200 308-901-200




Scheren
Scissors

Verbandscheren
Bandage scissors

Ciseaux pour pansements
Tijeras para vendajes
Forbici per bendaggi

LANGE
180 mm—-7" 421-146-180 KNOWLES 12
ﬁ | 140mm-5%" | 308-926-140 |
\‘ /
\/
I\
SMITH (MOD. USA)
160 mm - 6%" | 03-768-160 | 160 mm—6%" | 03-764-160
180 mm-7" 03-764-180
200 mm - 8" 03-764-200

230 mm-9" 03-764-230




‘allgaier Scheren

instrumente

S Scissors

Verband- und Gipsscheren
Bandage scissors - Plaster shears

Ciseaux pour pansements et platres
Tijeras para vendajes y vendajes enyesados
Cesoie per bendaggi ed apparecchi gessati

ESMARCH EXCENTRIC

200 mm-8" 308-909-200
220 mm -83%" 308-909-220

160 mm-6%" | 308-917-160
190 mm-7%" | 308-917-190

gezahnt
saw edge
dentelés
dentadas
dentata

-

BERGMANN LORENZ

| 230 mm-9" 308-907-230 | 230 mm-9" 308-929-230

.

)




Scheren

Scissors

Gipsscheren
Plaster shears

Cisailles pour plétre
Cizallas para vendajes enyesados
Cesoie per apparecchi gessati

200 mm-38"

03-801-200

BRUNS
almedur
235 mm-9%" 03-785-230 308-935-230 03-787-230

gezahnt
saw edge
dentelés
dentadas

= N dentate

SEUTIN

230 mm-9"

330-100-230 |




‘allgaier Scheren

instrumente

S Scissors

Hautscheren — Nagelscheren
Cuticle scissors — Nail scissors

Ciseaux a envies — Ciseaux a ongles
Tijeras cuticulares — Tijeras para ufias
Forbici per unghie e cuticole

‘
|
oA

105 mm-4%" 03-894-105 03-895-105
115 mm 42" 03-894-115 03-895-115

#’lﬁ
]
90 mm - 3%" 03-880-090 03-881-090
100 mm—4" 374-300-100 374-301-100
110 mm-4%" 374-300-110 374-301-110




Scheren
Scissors

Nagelspaltscheren
Nail splitting scissors

Ciseaux a ongles
Tijeras para uiias
Forbici per unghie

130 mm-5"

411-812-130

150 mm-6"

411-812-150

SYSTRUNK 122

1:2

130mm-5" | 411-814-130

411-815-130




‘allgaier Scheren
R P Scissors

Nagelzangen
Nail nippers

Pinces a ongles
Pinzas corta-uias
Forbici e tronchesine per unghie

1:2 )
110 mm - 4%" 374-356-110 140 mm - 5%" 17-758-140 | | 140 mm - 5%" 17-753-140
130 mm-5" 374-356-130
150 mm-6" 374-356-150

TURNBULL 12 COHEN 12
115mm—4%" | 374-337-110 115 mm—4%" | 17-775-115 | | 105 mm — 47" \ 17-765-105 |
130 mm—5" 17-756-130




